Ангел смерти Эриэль

Напыщенное название и первый наикорявейший абзац, при прочтении которого пришлось немало потрудиться, чтобы уяснить, кто там и во что уткнулся, на хороший лад вот никак не настроили. Потом произошло некоторое оживление. Ну, в том месте, где барышня проснулась, выяснила, что автобус чешет по встречке, все спят, и надо что-то делать. «Ну! – подумал я. – Давайте-ка дальше вот по этой траектории!» Но нет. Все ушло в банальные посмертные канцелярии и спасение любимки.
Написано скверно. Язык корявый. Штампов столько, что кроме них и нет ничего (вплоть до автокатастрофы и кирпича на голову).
Ученическая работенка.

В День Великого Вознесения

Читал я, читал это псевдорелигиозное и псевдосоциальное буйство и чуть не заснул.
Язык крайне недружелюбен, а смысл – сплошная бутафория. Ни в религиозность героя, ни в его последовавший бунт совершенно не верится, потому что их никто обосновывать и не собирался. Просто сказали, что они есть. Это такая модная хренотень, когда на сцене вместо бутафорского дерева стоит табличка с надписью «дерево»? Не впечатлило. Да и с языком как-то уж тут совсем безжалостно обошлись.

Все любят цирк

Кажется, это должно было выглядеть весело и задорно. Получилось корявенько и немотивированно. То есть, ладно: оборотням не чуждо ничто человеческое, и они не смогли отказаться от похода в цирк – это нормально. Но чего они вдруг всем скопом на этого механического барана бросились? Совсем тупые, что ли? Вроде бы, такая их тупость изначально не декларировалась.
В общем, не зашло. Однако полмыслишки о том, что с помощью блудного барана установили существование оборотней, показалась любопытной.

Гейдриг IX

Беспощадный к человеческому восприятию текст. Кажется, все сделано, чтобы было ничего непонятно. И скачки во времени, и куча путающихся друг с другом имен, и туманные намеки на устройство мира – все в наличии.
Нет, если нормально разворачивать эту историю как минимум на пять авторских листов, тогда, может быть, она еще и имела бы право на существование. Но в таком виде…
Главное, я не понял, за что они там в конце бились-то. Ну, менгиры. И что будет, если их взорвать?

Грааль Лирии

Белиберда белибердовая. Вроде бы, там есть какой-то храм, и его люди ищут. Но почему-то люди, которые его ищут, стали разбойниками. Потом приехали рыцари, чтобы бороться с разбойниками, но для этого сначала решили узнать у местных про храм и друг другу про него рассказать. А там кто-то корову украл. И козу. Но это не точно. И еще у него все руки в муке. Почему, блин, в муке? А потом бах – и они все в храме, и их там засудили. А последний судильщиков, кажется, перехитрил. Но это тоже не точно. Я вообще не понял, о чем читал.

Егери справятся

Кашеподобный сумбур и наивнятина. То есть, из этой задумки мог бы получиться занимательный любовный… не знаю, как назвать эту геометрическую фигуру. Ну, в том смысле, что Перт любит сестру, сестра-предательница любит главного злодея, главный злодей ее использует, а сам любит еще кого-то там, и тут надо было бы, чтобы вместо отважного погибшего брата и главной героини были персонажи, которые тоже кого-то из обозначенных товарищей безответно любят, а потом у всех бы открывались глаза на мир, и выжившие разбивались на нормальные крепкие ячейки общества. Не могу сказать, что и в этом случае история меня порадовала бы, но во всяком случае на всеобщей неразделенности любви, ошибках юности и предательстве можно было бы какой-то индийский кинофильм смонтировать. А так…
И я не понял, что там с этим куполом. Он, вроде бы, должен был от чего-то там защищать, а получается, когда его закрыли, наоборот все, кому не лень начали через него шастать.
С языком тоже плохо. Особенно во второй половине, где он сваливается в откровенный пересказ.

Запрет

Вроде бы, все незатейливо, но финальный поворот меня вполне удовлетворил. Также вполне удовлетворило циничное описание восставшего дедушки и его злодеяний. Не удовлетворило штампованное лекарство для больной сестры. То ли подачу информации надо было по-другому строить (сначала задать важность лекарства, а потом события, которые перекрывают к нему доступ), то ли не знаю, что. Еще показалось странным, что переродившаяся в зомбака героиня так легко себя контролирует. Но в целом при чтении глаз не дергался.

Звезд всегда мало

Ну, это было красиво. Да. Хоть и не для моих циничных рецепторов восприятия, но красиво.

Зло и помидоры

Кажется, этой форме нужно совсем другое содержание. Было бы там что поглубже, а не поучалка для дошколят, глядишь, и текст по-другому выглядел бы.

Истерзанные красками сердца

Думаю, писать этот текст было интереснее, чем его читать. Лично я не осознал, что тут до меня так долго пытались донести.

Капелька росы на языке лягушки

Миленько так, легко и безответственно. На уровне фразы местами прямо-таки красиво. Чем-то все это японскую живопись напоминает. Вот только я не понял, как это хоккуячное название связано с текстом. Но это, кажется, тоже к вопросу о легкости и безответственности.

Крест и дракон

Очень уж долго и заунывно все это. Язык серенький, а повествование вязнет в трясине ненужных подробностей. Вполне возможно, исполнение покрепче и вытянуло бы этот сюжет. Также вероятно, что не стоило с персонажа на персонаж прыгать, остановившись на младшем советнике, и от его лица уже и вести повествование. Тогда, глядишь, и переворот в его мировоззрении поярче вышел бы. Но тут что есть, то есть. И это скучно.

Молчаливый голос

Простенькая зарисовочка без особых изысков. Глазу и зацепиться не за что.

Морочный остров

Ужас до чего скверный язык. Прямо-таки сплошной поток канцелярита. Поведение героя в высшей степени странное. То он к тетушке любимой спешил, то вдруг забыл про тетушку и начал по какому-то острову шастать. Набор поручений странной дамы со шмелем – это нечто. Я бы ни в жизнь столько всякой дичи не запомнил. Чем все дело кончилось – вообще непонятно. Кто там прав, кто виноват – история умалчивает.

Не бойся, мама вырежет твое сердце

Вроде бы, и написано неплохо. Но о чем? Лично я не понимаю. То есть, конечно, среди всей этой россыпи символичных хреновин можно что угодно видеть. Но как это «что угодно» друг с другом связано, я не понимаю.

Ну, у меня была любовь

Такая вот клишированная чернушка-бытовушка. Текст схематичный и очень неуверенный. Индивидуальности героям недодали, ограничившись функционалом. Лишний деталей предостаточно. К примеру, зачем такая акцентированность на том, что герой курит? И мать его ни к селу ни к городу. Если до встречи с девушкой из дома напротив интрига еще сохранялась, то после нее все считалось слишком уж быстро. Да и сама история заскакала пересказом.

Последний шанс графини фон Цирцер

И все? Что собиралась, то и сделала? Ну, это как-то несерьезно. Даже анекдота не вышло. Стоило ради этого огород с масками городить.

Радуга

Ну что ж. История рассказана от начала до конца и вполне имеет право на существование. Может быть, местами повествование выглядит слегка наивным. В частности, я недопонял, для чего было эту кикимору в город тащить, если с ней такие проблемы. Ну, посидела бы она в лесочке не пенечке, подождала, пока герой свои дела сделает. Но, в принципе, все в рамках жанра.

Растяжение шепи

Метафоричненько. Психотерапевтичненько. И почти бессюжетненько. Все в тексте, в том числе и образный ряд, подчинено одному вопросу привязывания-отпускания. Это показалось скорее художественным исследованием проблемы, чем рассказом.

Сердце кудесника

Стандартная такая историйка про добрячка-кудесника, принимающего на себя грехи. Очень уж все затерто и вторично. 

Тайна третьего этажа

Ну, начало-то еще куда ни шло. Атмосферненько. Давно забытые страхи и все такое. Я и сам иногда просыпаюсь в холодном поту, если вдруг приснится, что мне экзамен сдавать надо. А дальше все как-то нелогично пошло и натянуто. Ну с чего бы этого препода должны два студента искать? Да и потом как-то слишком просто все у них получается. Единственный вопрос: что скажут родители, когда их чадо вдруг с юридического на волшебниковский решит переводиться.

Талисман на неудачу

Очень напыщенный текст. Поэтому и читать его на полном серьезе не получается. А если читать на несерьезе, тоже удовольствие ниже среднего.

Танец полярной лисицы

Читалось, в принципе, нормально, без явного отторжения. Но по окончании текста возникло ощущение какой-то недоделанности и недодуманности. Прежде всего, кажется, в деталях. Тут благодатный северный сеттинг, шаманы. Казалось бы, можно кучу всяких этнических фишечек накрутить. А у нас шаманские битвы происходят, как бюджетном кинофильме и все на одно лицо: один льдом кидается, другой – файерболами.
Также очень натянутыми показались два пришествия злобного шамана. Вот он появился, тюкнул дедушку, сам получил по щам и ушел, чтобы дать деду время поделиться с внучкой силой, а потом снова прийти.

Тонкий аромат плесени на «Плутанике»

Разухабистое такое эгегейство. Не могу сказать, что все это вызвало дикий восторг. Скорее, даже оставило равнодушным. Потому что содержание какое-то ненасыщенное, а форма, хоть с попытками в яркость, но прям до яркости-яркости не дотягивает. Фраз, что ли, не хватило мне каких-то метких или еще чего. Не знаю.

Туманные пустоши

Может быть кому-то и интересно читать метфоризированное эссе о проблемах перевода на целый авторский лист с хвостиком, но этот кто-то точно не я.

Уголек

Как мне кажется, история безнадежно развалилась на две части. С одной стороны остались белые бимы черные уши, а с другой – всякие там народные заговоры с потенциалом на жутковатость. Думается, надо было бы выключить всевидящее око и давать историю от прижимистого крестьянина, нагоняя больше мистики.
Ну и финальные счастливые превращалки совсем уж как-то наивно смотрятся.

 Уроки волшебства

Сама задумка-то, может быть, и неплохая, классическая такая задумка, но очень уж неуверенно она исполнена. Самое скверное, это диалоги. Они из героев прямо-таки каких-то слабоумных простофиль делают. Впрочем, финальная сцена, где горбун собирается отдать учителю жизнь, занимательна. Но и она написана очень уж неискушенной рукой.

Цена долга

Мешанина какая-то. Что это за чудо? Зачем оно нужно? Что там за заброшенный город с зомбаками? Все так описано, как будто для читателя это само собой разумеющееся. Лично у меня в голове по прочтении образовалась каша.

Что здесь будет завтра

Размеренный такой текст, неторопливый. И вполне приличный. Я вот только с подростками-поджигателями не совсем понял. Если там серьезные люди (а то даже и не люди) заинтересованы в уничтожении квартала, то чего ж они таких несерьезных исполнителей для этого дела подрядили?

Экзамен для простейшего

 С описательной точки зрения очень мутный текст. Лично я до самого последнего момента был уверен, что вот та штуковина, которую в начале назвали птичкой, на самом деле птичкой и является. Также я был уверен, что главный герой – это некий халк огромных размеров, а не просто человек.
Что у них там произошло с плато и долинами, как все это делили, но не поделили, я не совсем уяснил. Очень путано и туманно написано. 


И вот моя десятка:
1. Звезд всегда мало
2. Капелька росы на языке лягушки
3. Что здесь будет завтра
4. Радуга
5. Растяжение шепи
6. Танец полярной лисицы
7. Ну, у меня была любовь
8. Запрет
9. Экзамен для простейшего
10. Все любят цирк
 





 
